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Lajos Âprily:

Vyznání
Pravda — já s osudem jsem nebojoval 
a na krev jsem se díval s odporem, 
na padlé barikádě nemával jsem 
za zbité lidství bílým praporem.

Dokud má báseň bude živa, nevím, 
titáni znají smrt a věže pád.

A když i světa traversy se hroutí, 
pak verš, můj verš by neměl umírat.

O světě, který z bouří vystupoval, 
jsem snil a neznal bitvy hořící 
a netroubil jsem do mlh budoucnosti 
k útoku na poplašnou polnici.

Až nebudu, pak nikdo nedozví se, 
co všechno ten můj osud tají tu. 
Vychládlé řádky jako rakve z kovu 
a moje kniha, hrobka z granitu.

A rána pěstí od divoké doby 
se písní proměnila v zjizvení.
Však jako zvon, jenž do jezera padl, 
tak v hloubce stále lidská bolest zní.

Po troskách však, až přijde chvíle divů, 
zazvoní hloubka jako vyznání 
a z hrobky vzlétne melodie lidství, 
jež jasně jako zvony vyzvání.

Přel. Daniel Kostsánszky
Zdeněk Svoboda.

Přemysl Pitter:
Co je království Boží?

V evangeliích je mnoho výroků o králov­
ství Božím či království nebeském. Ve 14. a 
15. verši 1. kapitoly Markova evangelia čte­
me: “Když pak byl vsazen Jan do žaláře, 
přišel Ježíš do Galilee, káže evangelium krá­
lovství Božího, pravě: Naplnil se čas a při­
blížilo se království Boží. Čiňte pokání a 
věřte evangeliu!”

Toto “čiňte pokání” je překladem slova, 
které v původním řeckém textu zní “meta- 
noeité”, což znamená “změňte smysl”, nebo 
jak čteme u Pavla v listě Římanům (42,2): 
“Proměňtež se obnovením mysli své”. Výraz 
“čiňte pokání” nám zevšedněl a modernímu 
člověku vlastně nic nepovídá. Ježíšova vý­
zva však ukládá obrat v myšlení a nazírání 
— změnu srdce a víry v poselství o králov­

ství Božím, které se přiblížilo. “Aj blízko 
jest a ve dveřích!” (Mat. 24,33).

Pojem "království Božího” je ústřední ideou 
v učení Ježíšově. Kdo jej nechápe, ten ne­
porozumí vůbec podstatě evangelia.

Pro mnohé z učedníků a posluchačů Je­
žíšových byl výraz ’’království Boží” cosi ne­
zvyklého. Přesto však tak docela nový tento 
výraz nebyl. Připomíná některé výroky staro­
zákonních proroků, v nichž je řeč o králov­
ství nebo panování Hospodinově. Tak např. 
čteme v žalmu 145., verš 13.:

“Království tvé jest království všech věků 
a panování tvé nad jedním každým poko­
lením.”

A u Daniele 3,33:
“Království jeho království věčné a pano­

vání jeho od národu do pronárodu.” Podob­
ně u Zachariáše 9:10:
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“Panování jeho od moře až k moři a od 
řeky (Eufratu) až do končin země.”

Avšak tento starozákonní pojem “panová­
ní Hospodinova” je přece cosi jiného než co 
Ježíš má na mysli. Zdá se, že je pojmem 
spíše časovým a prostorovým a nevztahuje 
se přímo na člověka. Myšlenka proroků je 
tato: Panovník Hospodin vládne nad náro­
dem izraelským a netoliko nad ním, nýbrž 
nade vším pokolením, nad veškerou zemí a 
po všecky časy.

Proti tomuto prostorovému a časovému 
pojetí Božího království stojí pojem Ježíšův: 
“Království Boží je mezi vámi — ve vás!” 
Docela zřetelně to uvádí Lukáš (17:20-21):

“Byv otázán od farizeů, kdy přijde králov­
ství Boží, odpověděl jim: Nepřijdeť králov­
ství se šetřením (viditelným způsobem), aniž 
řeknou: “Hle, zde jest!” nebo “Tam jest!”

Jedni překládají “mezi vámi”, jiní “ve 
vás”. Je spor o to, který výraz je správnější. 
Vezměme v úvahu oba dva. Je-li království 
Boží v nás, tedy je to záležitost niterná, je 
to duševní stav, osobní zážitek. A je-li mezi 
námi, pak tato duchovní zkušenost se stává 
zkušeností více lidí mezi sebou. V podstatě 
se oba výrazy shodují v tom, že Ježíšovo 
“království Boží” není nic mimo nás nebo 
nad námi, taky ne až někdy po smrti, po 
vzkříšení z mrtvých, nýbrž je to něco, co 
je nebo má být ve mne a mezi námi pří­
tomné.

Podle starozákonního pojetí je “království 
Boží” jaksi mimo člověka, kdežto podle Je­
žíše je spjato s člověkem a závisí na člověku.

To bylo pro Ježíšovy současníky něco do­
cela nového, čemu nerozuměli a co i jeho 
nejbližší učedníci těžko chápali.

Co dělá Ježíš, aby jim svoji ideu při­
blížil?

Ježíš -^— a to je charakteristické — nefi­
losofuje, nepouští se do náboženských úvah 
a výkladů, nýbrž používá podobenství. Podo­
benství, je-li věrné má tu výhodu, že odpo­
vídá lidem rozličné chápavosti. Mám v tom 
vlastní zkušenosti a myslím, že i každý, kdo 
vytrvale studuje bibli. Jsou podobenství, kte­
rá jsem mnoho let chápal určitým způsobem. 
Avšak pojednou se mi ukázala v docela ji­
ném světle a zjevila mi obsah, který jsem 
dříve netušil. A jsem jist, že časem mi ře­
knou zas něco překvapivě nového, k čemu 
jsem dnes ještě nedospěl.

Podobně jest s lidstvem. Dnes chápou lidé 
věci tak, zítra jinak — ale pravda zůstává 
táž, byť ji lidé vykládali nebo ji pokruco- 
vali všelijak. Avšak ve všech dobách, v ú- 
padku i vzestupu, musí zůstat pravda ucho­
vána bez proměny, musí mluvit všem poko­
lením a všem věkům. Slovo Boží je určeno 
pro všecky a musí mluvit takovým způsobem, 
aby mu rozuměli lidé duchem vyspělí i lidé 
na nižším stupni, každý tak, jak je schopen. 
A právě tuto možnost skýtají podobenství.

Také “království Boží” není něco, co ka­
ždý člověk prožívá stejně. Proto Ježíš volí i 
sedm různých podobenství, aby každý na­
šel pro sebe to, co je mu blízké, co se na 
něho hodí.

Ježíšovo “království Boží” není omezeno 
na prostor a čas. “Království mé není z 
tohoto světa”, nepramení z lidských hodnot 
a sil, ale má být na svět uvedeno. Vždyť 
se modlíme: “Přijď království tvé, buď 
vůle tvá jako v nebi, tak i na zemi!” Tedy 
království Boží má svět ovládnout, má pro­
niknout lidskou společností, má nahradit 
dosavadní špatný řád řádem Božím. Má být 
vypuzena vláda Satanova a nastolena vláda 
Boží. To tedy zanmená mocný zásah do 
oblasti kultury, civilizace, znamená přemě­
nu v oblasti sociální, hospodářské, politické.

Tato přeměna světa a řádu je však pouze 
důsledkem přeměny, která se děje ve světě
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vnitřním, duchovním. Ježíš nehlásá: změňte 
svět, zrušte špatné zákony, odstraňte nespra­
vedlivé vlády, nýbrž: změňte mysl! Tato 
změna v myslích a srdcích způsobí i do­
konalou změnu v životě osobním i sociálním.

Je málo platné měnit formy, když obsah 
zůstává týž. Tuto povrchnost, vnějšnost vy­
týká Ježíš farizeům. “Zevně krásní, uvnitř 
plni nečistoty.” (Mat. 23,23.) S tohoto hle­
diska zamítá i jejich politické ambice a ra­
dí: “Poznejte pravdu a pravda vás osvobo­
dí!” Jen když se vnitřně osvobodíte, tehdy

budete opravdu svobodnými. (Jan 8, 32,36.)

Úsilí o duchovní přerod, mravní obroze­
ní, tedy hledání království Božího a jeho 
spravedlnosti musí nezbytně provázet i 
všecko naše úsilí politické. Neboť můžeme 
dosáhnout politické svobody a přece zůsta­
neme otroky, kteří zas i o tu svou vnější 
svobodu přijdou. Bude-li národ především 
hledat zákonů království Božího a je u- 
skuteěňovat, dostane se mu přídavkem toho, 
co k své existenci potřebuje.

transubstanciace jenom více vzdalovalo lid od 
svátosti večeře Páně. Jestliže se opravdu 
chléb a víno měnily jaksi zázračně v tělo a 
krev Ježíše Krista, pak bylo ovšem nutno se 
připravit postem ke každé svaté večeři (aspoň 
tak tomu učil Paschasius Radbertus z Corbie 
u Amiensu). Jenomže ve středověku potíž by­
la v tom, že takový legalismus opravdu v 
duchu starozákonním zbavoval mnohé (zvi. 
manžely a ženy ve “dnech nečistoty”) práva 
k přístupu do kostela. A někteří bohoslovci 
usilovali o výstřední abstinenci. Tak na pří­
klad synoda v Coventry předpisovala roku 
1237 polotýdenní půst pro laiky před kte­
roukoli svátostí. Jinde církev předpisovala ce- 
lotýdenní abstinenci od masa. Kdo si tedy 
nevypestoval vysokou úroveň legalistické do­
konalosti, necítil se hoden, jako onen novo­
zákonní setník, být hostem vtěleného Krista 
(“Pane, nejsem hoden, abys vešel pod stře­
chu mou . . .” Mat. 8:8) Nikdo nechtěl být 
Zacheem (Luk. 19:1-6). Kdosi ve středověku 
poznamenal, že ‘častou sv. večeří se vyvíjí 
povrchní úcta k svátosti, zatím co řídkou 
sv. večeří vzrůstá reverence k svátosti.” Dva­
náctým stoletím se začíná kult sakramentální, 
ale nikoli účast na svátostních řádech. To 
nás přivádí k dalšímu námětu:
2 Středověké zlozvyky spojené se sv. večeří

Tento vývoj vyvrcholil v několika formách 
pověry, proti kterým později Hus protestoval:

a) pověra, která učila, že časté zírání na 
posvěcené části (na př. hostii) jaksi mysticky 
nahražuje svátostní přijímání. To nakonec 
vedlo k idei “duchovního účastenství” (t. j. 
nikoli materiálního či skutečného) na svá­
tosti.

b) pověra, podle které kněz koná sv. ve­
čeři ve funkci representativní za celý sbor

ROZHLEDY
Enrico S. Molnár:

Pod jednou a pod obojí
(Změny v praksi a zvyklostech v době před- 

reformační a po re-formační)

1 Večere Páně v církvi před-reformačni 
Věrní křesťané se účastnili sv. Večeře Pá­

ně utrakvisticky (t. j. pod obojí způsobou, 
“sub utraque specie”) až do čtvrtého století. 
“Sv. Večeře” byla ve všedních dnech a “ho­
dy Boží” v neděli a o svátečních dnech. V 
neděli bylo možno nejen přijímat chléb a ví­
no (jiný způsob bohoslužby tehdejší křesťané 
neznali), ale také si odnášeli domů část po­
svěceného chleba, kterým pak zahajovali, 
spolu s modlitbou, každé jídlo. To je zvykem 
u egyptských Koptů až po naše doby. V 
prvotních dobách všichni křesťané se účast- 
ňovali sv. večeře, ale čtvrtým stoletím počí­
ná upadat účastenství při bohoslužbách. Už 
sv. Jan Chrysostom si ztěžuje mezi Řeky, že 
“nadarmo stojíme před oltářem, nikdo tu ne­
ní, aby s námi sdílel svátou večeři.” Synod v 
Galském městě Agde stál roku 506 na tom, 
aby se každý křesťan účastnil sv. večeře nej­
méně třikrát za rok, t. j. o vánocích, o ve­
likonocích a ve svátek letniční. O něco poz­
ději, za dnů Karla Velikého, západní církev 
se snažila zavést sv. večeři každou neděli, ale 
výsledek nebyl příliš zdařilý, takže konečně 
lateránský koncil z roku 1215 uzákonil je­
dinou sv. večeři jako minimum pro “věrné­
ho” křesťana. Potěšitelnější výjimkou byly 
některé řády a řehole, a to zvi. františkáni 
a pak cisterciáni z popudu reformního hnu­
tí kluniackého.

Postupné uplatňování římské doktríny
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(který nemusí ani být přítomen). Tak na př. 
synod v Trevíru roku 1227 přísně zakazoval 
kněžím přijímat sv. večeři substitučně, t. j. 
za nepřítomné nemocné, či jak bychom řekli 
v Americe, proxí. Přesto nakonec katolíci o- 
bětovali mši i za mrtvé (dušičky) zástavou.

c) pověra, podle níž sv. večeře je neplatná, 
nepředchází-li jí strohý půst (synod brixen- 
ský z r. 1453).
3. Užívání kalicha

Původně při sv. večeři všichni členové sbo­
ru pili z téhož kalicha, symbolu jednoty cír­
kve, těla Kristova, jehož jest Pán náš hla­
vou. Během pátého století, kdy členství cír­
kve se rozrostlo měrou netušenou, a kdy vel­
ké sbory měly několik set účastníků každé 
neděle, církev dělala z nouze novou tradici: 
kněz vysvětil — mimo chléb — víno v jed­
nom kalichu (kterému se říkalo calix sanctus), 
ze kterého se pak víno přelévalo do tří či do 
čtyř kalichů pomocných (calix ministerialis). 
Do nich se přidala voda. Podle koncilu la- 
odicejského (asi r. 365) takové víno bylo 
“možno nazvat krví Kristovou, protože voda 
smíšená s vínem posvěceným je v každém o- 
hledu součástí vína a proto stejně vysvěce­
na.” (Joseph A. Jungman, Missarum Solem- 
nia, Benzinger, 1961 ed. str. 511). Později v 
Itálii a ve Španělsku zavedli trubky či stříbr­
ná stébla (calami či fistulae), jimiž věřící 
ssáli víno z kalicha. V krajích pyrennejských, 
a to zvi. u Basků (království navarrské, a do­
dnes v republice andorrské) se vžil zvyk při­
jímání způsobou intinkce, t. j. chléb se na­
máčel do vína v kalichu a takto podáván vě­
řícím (někdy s pomocí lžíce jako u pravo­
slavných dodnes). Třetí synod v městě Braga 
to roku 675 zakázal, a podobně synod ve 
francouzském Clermontu r. 1096, ale nako­
nec to bylo povoleno pro přijímání ne­
mocnými.

Ale Baskové jsou cháska nezbedná a samo­
statná. Ani inkvisice si s nimi nevěděla rady. 
Byli věrnější své tradici než jejich proslavený 
král Jindřich IV. Navarrský, jenž z politické 
ziskuchtivosti se obrátil na římsko-katolictví 
(“Paříž stojí za jednu mši”). Když jsem pro­
jížděl krásným krajem Basků v létě 1961, vi­
děl jsem ve venkovském malém kostelíčku — 
ovšem “katolickém” — sv. večeři podobojí 
po baskickú: kousky chleba byly lžicí na­
máčeny do vína v kalichu, a tak podávány

laikům.
Ve dnech, kdy Tomáš Akvínský dokončo­

val své monumentální dílo Summy theologické 
(asi r. 1273), podobojí způsoba už pomalu 
vymírala z církevní prakse (Summa, III, 80, 
12). Byla vyhrazena pro zvláštní svátky, jako 
při velikonoční mši v papežské kapli, při 
korunovaci císařů a některých králů, a v ce­
lé řadě klášterních obcí. Ale to zmizelo bě­
hem třináctého století, kdy podobojí způso­
bou přijímali toliko kněží, zatím co laikům 
se dával pouze chléb.

Bylo to zvláště zásluhou české reformace, 
že kalich byl navrácen všeobecnému užívá­
ní. Mistr Jakoubek ze Stříbra poprvé zase 
vysluhoval sv. večeři Páně pod obojí způso­
bou na svátek sv. Šimona a Judy, 28. října 
1414 v pražském kostele sv. Martina ve zdi. 
Od toho dne kalich se stal výmluvným sym­
bolem českého reformního hnutí. Po celou 
generaci zaň bojovali, až konečně koncil ba­
silejský roku .1433 zdráhavé dovolil českým 
utrakvistům sv. večeři pod obojí způsobou. 
Tridentský koncil, ve kterém se spojily všec­
ky protireformační síly, ku podivu povolil 
podobojí způsobou v některých přísně defi­
novaných instancích v Bavorsku a v Rakou- 
sích. Nakonec ale podobojí metoda sv. ve­
čeře byla zakázána římskou kurií, a to v 
Bavorsku roku 1571, v Rakousku roku 1584, 
a v Čechách po neblahé Bílé Hoře, roku 
1621. Mimo půdu římského katolictví, pod­
obojí způsoba byla užívána nepřetržitě kře­
sťany pravoslavného vyznání, mezi Armény 
a Kopty. Luterství zavedlo podobojí metodu 
v Německu r. 1521, Zwingli ve Švýcarsku 
roku 1525, a Cramner v Anglii roku 1548.
4. Poznámka o husitském symbolu kalicha

Husité zavedli do znaku svého hnutí rudý 
kalich (krev Kristova) s bílou hostií na čer­
ném pozadí štítu (smutek za mučednictví 
Husovo). Tím naznačili svou věrnost novozá­
konní metodě vysluhování svátosti Páně, t. j. 
chleba a vína podávaného utrakvisticky (pod 
obojí) rovnoprávně kněžím i laikům. Varian­
ta symbolu je kalich bez hostie spočívající 
na Bibli (v tom případě Bible je “chlebem 
života”, a proto hostie je zbytečná). Když 
ale občas vidíme v evangelických publikacích 
pouze symbol kalicha (bez chleba čili hostie) 
a bez Bible, nemá to smysl. Je to chybný 

(Dokončení na str. 91)
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Takový konec měl pán “vtipu vysokého, 
znamenitě učený, i spisy vůbec vydanými (v 
českém i latinském jazyku) slovutný, kterýž 
zemi německou, vlaskou, francouzskou, an­
glickou, tureckou (kdež sedm let se zdržoval) 
byl projel, horlivý a počestný stařec sedm- 
desátčtyřletý, úřady zemskými vzácnými po­
ctěný.” Takový konec měl Bezův český žák!

Podle Skály vykonal kat všecky popravy 
za necelé čtyři hodiny, “tak bystře, že ani 
při jedné osobě rány ňáké zmateční uděláno 
není, a to mečmi čtyřmi: prvním odpravil 
jich jedenáct, druhým pět, ostatními dvěma 
osm.”

Na Moravě nebylo veřejných poprav. Oso­
by viněné z účasti na povstání byly vězněny 
většinou na Špilberku. Někteří tam podlehli 
útrapám, jiní byli propuštěni dříve neb po­
zději na mocné přímluvy do svých venkov­
ských sídel. I konfiskace a jiné pokuty byly 
na Moravě mírnější než v Cechách, nešlo-li 
o osoby, které někdy burcovaly zemi k od­
boji proti Vídni. Těch pak byla většina da­
leko v cizích zemích. __
79. Poslední léta Opsimathova.

O Opsimathově činnosti za povstání se ne- 
dovídáme nic ze Skálový Historie české. 
Jiné prameny, které jsou nám po ruce, také 
o něm nemají zmínky. Zůstává nám jediný 
zdroj poučení, jeho památník.

Psali jsme už o jeho setkání s prvním 
falckým poslem do Cech, Janem Albrechtem 
ze Solmsu. Jiný člen falcké vlády Jan Ja- 
chým Russtorf, který navštívil Prahu v di­
plomatickém poslání, se podepsal Opsima- 
thovi 26. února 1619. O týden a něco po­
zději vložil své heslo a podpis do památníku 
Herman Frenck, původem z Nizozemí, které­
ho čeští stavové užívali jako posla za hrani- 
nice i ve vojenské službě. Třetí jméno je 
Ondřej Geisler, kancléř knížete Jana Kris­
tiána na Břehu a Lehnici, zemského hejtma­
na slezského, jednoho z náčelníků slezského 
odboje. Datum je 6. května 1619. Podpisy 
ukazují, že Opsimathes byl na místě, kam 
přicházeli cizí poslové. Nelze však označit 
blíže, kde asi bylo, pro naprostý nedostatek 
pramenů.

Na konci května a začátkem června 1619 
byl na známé půdě, v Altdorfu. Zápisy v 
památníku aspoň napovídají, co tam dělal.

Mezi podepsanými jsou profesoři, jako Jiljí 
Agricola, a studenti českého nebo jiného pů­
vodu. Z Cechů to byli Mikuláš a Jindřich 
Deymové ze Střítěže, studující v Altdorfu od 
srpna 1617; Adam Fridrich z Doubleb, za­
psaný v matrice v květnu 1618; Jan Jindřich 
Prolhoffer a Kryštoff ze Steinbachu 
jejichž zápis v Altdorfu pochází ze září 
1618:, posléze žatecký rodák Pavel Therme- 
nus ze Zhoře, který přišel do Altdorfu už 
v květnu 1614. Možná, že Opsimathes přijel 
pro některého z nich, možná, že přivedl no­
vého studenta, možná, že nesl vzkaz, který 
někdo mocnější nechtěl z Prahy poslat oby­
čejnou cestou.

Z roku 1620 je v památníku jenom jeden 
zápis. Bylo to 4. července, když se Opsima- 
thovi podepsal Alexander Chapman, půvo­
dem Angličan, o jehož spojení s universitou 
v Cambridge je něco málo zpráv. Památník 
zase nepovídá nic o účelu Chapmanovy ce­
sty a jak se dostal do styku s Opsimathem.

Myslím, že už je na čase odmítnout do­
mněnky, které se táhnou k dílu Josefa Ji- 
rečka, o tom, že se Opsimathes vystěhoval 
z Cech do Sas a že tam pokračoval v lite­
rární činnosti. Všecko se zakládá na nespráv­
ném výkladu některých míst v polemických 
dílech Samuele Martinia z Dražova a odpo- 
vědech starších Jednoty. Hledal jsem v kni­
hách které mají seznamy českých exulantů 
v Sasku, a nenašel jsem Opsimathovo jméno 
ani v Perně ani kde jinde. Sluší uvážit i to, 
že kalvinistu tak vyhraněného jako Opsima­
thes, Sasko přitahovalo ze všech zemí nej­
méně.

Opsimatehs nebyl nadmíru starý a není 
třeba myslit jenom na smrt, někdy po Chap- 
manově zápisu. Nepřišel jsem na jeho stopu 
v Nizozemí. Ale nelze vyloučit možnost, že 
se uchýlil do oblasti, kterou znal dobře z 
dřívějších cest, do Altdorfu, do Norimberka, 
možná ještě dále. V Horní Falci, která ležela 
mezi těmi místy a západní hranicí Čech, se 
bojovalo bezmála rok po Bílé hoře. Státhly 
se tam odddíly hraběte Mansfelda ze západ­
ních Cech a s nimi se utkávaly na rozličných 
místech bavorské jednotky, vyslílané vévodou 
Maximiliánem. Po Mansfeldově odchodu v 
říjnu 1621 ovládli Horní Falc Bavoři a pod 
nimi by byl Opsimathes v takovém bezpečí

Otakar Odložilík: Jednota Bratrská a reformovaní francouzského jazyka.
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jako v Čechách pod Ferdinandem II! 
80. Mladé pokolení v Ženevě.

Matriky universit, na které chodili čeští 
studenti, vykazují jména těch, kdo se vzdě­
lávali za hranicemi i za stavovského odboje. 
R. 1619 (rok a měsíc neuveden) vložil svůj 
podpis do knihy jmen a znaků Vilém z 
Valdštejna.

Není tak snadné najít pouhé jméno ve 
spletilých valdštejnských genealogiích! V tom­
to případě nám pomohlo několik zpráv v tiš­
těných pramenech. Vilém se narodil z man 
želství Hanibala z Valdštejna na Hostinném 
a Heřmanicích s Kateřinou Berkovou z Du- 
bé. Jméno dostal nejspíše po strýci Vilémovi, 
otci Albrechta z Valdštejna. Podívejme se 
ještě důkladněji do rodinné kroniky těchto 
Valdštejnů! Třetí manželka Karla st. ze Žero- 
tína Kateřina Anna byla dcerou pana Viléma 
staršího, sestrou Albrechtovou; byla tedy i ses­
třenicí ženévského studenta Viléma. Byla už 
mnoho let na věčnosti, když se Vilém chystal 
na vysoké školy. Žerotín však udržoval styky 
s Valdštejny, usedlými v severovýchodních Če­
chách, a je velice podobné pravdě, že doporučil 
panu Hanibalovi Ženévu jako nejlepší místo 
pro Vilémovo vyškolení. Hanibal z Valdštej­
na nebyl nadmíru zámožný. Neměl však ji­
ného syna než Viléma a mohl vynaložit po­
třebný peníz na jeho cesty.

Roku 1621 přijeli do Ženévy příbuzní ještě 
bližší panu Karlovi staršímu, než Vilém. Byli 
to Jan a Bartoloměj, synové Ladislava ze Žc- 
rotína. Karel se sice rozešel s jejich otcem 
v politických věcech, avšak nad nimi držel 
ochrannou ruku od té chvíle co je doporučil 
falckraběti Fridrichovi a hraběti ze Solmsu. 
Studie obou chlapců na vzorné škole ve Štras­
burku byly u konce a bylo tedy na místě po­
slat je jinaá. Na rozhodnutí pro Ženévu půso­
bily asi i obavy o bezpečnost, když se La­
dislav Velen stal psancem.

Na jaře 1621 se vydali Jan a Bartoloměj 
v průvodu vychovatele Jana Steinberka do 
Basileje, a to asi lodí proti proudu Rýna. Do­
spěli tam někdy v dubnu, jak svědčí Stein- 
berkův zápis do matriky. Pobyli tam několik 
měsíců, aniž se dali zapsat na universitu. 
Byli tam zcela určitě na začátku června a 
možná i déle. K podpisům a znakům v že- 
névské knize jmen je připojeno datum 18. 
října 1621.

Oba stdenti potřebovali nejenom peněz, ný­
brž i vlídného slova a povzbuzení. Jan měl 
něco přes osmnáct let a Bartoloměj jenom 
asi čtrnáct. Matka jim umřela někdy roku 
1614; zatím co byli v Ženévě, odešla na věč­
nost i druhá choť třebovského pána Eliška 
(1622). Podle tělesného vzezření byl Jan 
nejspíše po matce, slabší a křehké postavy, 
kdežto Bartoloměj vyrůstal na siláka, rázného 
a odhodlaného, jako byl jeho otec. Ten pak 
byl vrchovatě zaměstnán věcmi politickými a 
vojenskými a byl rád, že se o děti staral ně­
kdo jiný.

Karlovi staršímu zatím nesahali na maje­
tek a mohl tedy posílat do Ženévy přiměřené 
částky. Synovci však nebyli jediným závaz­
kem. Mnoho příbuzných a přátel ožebrače­
ných konfiskacemi prosilo o pomoc. A na 
Karlovi spočinulo i jiné přímě: starost o 
duchovní Jednoty bratrské, které odevšad vy­
háněli. Uveďme si aspoň jeden příklad: Do 
Brandýsa se uchýlil Jan Amos Komenský, 
když divá sběř, přivedená na Moravu až z nea­
polského kraje, poplenila Fulnek, zničila je­
ho knihovnu a když mu na mor umřela 
manželka i synkové. Labyrint světa a lust- 
haus srdce měl věnování Žerotínovi, dané 43. 
prosince 1623.

Po několik let mohl Karel starší nejenom 
posílat slušné částky do Ženévy, nýbrž vy­
pravil i nejmladšího synka Velenova Karla 
na vyšší školu do Zhořelce. Ženévští studenti 
se dobře učili obzvláště frančtině. Karel star­
ší byl tím tak potěšen, že svolil, aby se vy­
pravili do Lyonu a později i do Paříže. Než 
potíží přibývalo. Nebyla jenom nouze o pe­
níze, nýbrž množily se i obavy, aby ze zá­
silek nevznikly dárci potíže — otec obou 
studentů byl zaplaten do akcí namířených pří­
mo proti císaři! Karel starší se rozhodl, že 
na studenty převede peníze, které měl slože­
né v jednom obchodním domě ženevském v 
částce devatenácti tisíc zlatých. To zase sta­
čilo na hodně času po návratu z francouzské 
cesty.

Roku 1626 se však Žerotínovo postavení 
tak zhoršilo, že musel odvolat Karla ze Zho­
řelce a zastavit veškeré zásilky do Ženévy. 
Studenti neměli z čeho žít. Prosili oni, prosil 
Jan Steinberk, avšak z Moravy přicházely je­
nom záporné odpovědi. Obrat, jenom přechod­
ný, nastal až 1628. Karlovi staršími dochá-
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zela Ihùta. Kdyby byl chtěl zùstati v zemi, 
byl by se musel vzdát bratrské víry, a na 
to ovšem nepomyslel ani minutu. Prodával 
tedy statky na západní Moravě a ze strže­
ných peněz určil zase něco na podporu pří­
buzných studentů. Tak se stalo, že se i nej­
mladší Karel mohl vypravit do Francie a 
ztrávit něco času v Paříži, něco jinde.

Kolem Vánoc 1623 přijela do Ženévy 
skupina mladých šlechticů, jejichž domovina 
byla v horské oblasti severozápadních Čech. 
Byli v ní tři synové Fridricha Kolonny z 
Felsu na Nýdku a Javoří v kraji loketském, 
zesnulého v dubnu 1616. Jejich jména byla 
Jan Jiří, Vilém a Volfgang Linhart. Spojíme 
si je snadno s jinými kapitolkami, povíme-li 
si, že jejich otec a stavovský generál Lin­
hart byli bratři. Jejich matka Barbora Anna 
ze Šenkenberga byla ještě naživu. Přijeli v. 
průvodu dvou, nejspíše starších krajanů. Je­
den z nich Volfgang Kryštof Globn studoval 
přetím (1617) v Jene a v Altdorfu (od srpna 
1622). Byl z rodu počítaného mezi drobnou 
šlechtu v loketském kraji, jehož členové se 
zúčastnili povstání. Nejsem zcela jistý, avšak 
považuji to za podobné pravdě, že jeho otcem 
byl Mikuláš Globner z Globn a matka, že 
pocházela z rodu Mulccrů z Valdova. Druhý 
průvodce mladých pánů z Falsu byl totiž 
Jiří Fabián Mulccr (či mule) z Valdova z rodu 
usedlého rovněž na Loketsku. Také Jiří Fa­
bián měl za sebou slavné ústavy, Lipsko a 
Altdorf. Ze Ženévy odešel do škol neméně 
proslulých, Oxfordu a Bourges ve Francii.

Na podzim 1625 se dostal do Ženévy Já­
chym Camerarius, syn Ludvíka Camerana, 
jednoho z předních rádců Fridricha Falcké­
ho. Přijel z Anglie a v albu přátel, které 
sebou nosil, byl i podpis Johannes Nicolaus 
Rulicius, Palatinus, a u něho datum Cam­
bridge 22. května 1625. To byl, jak víme 
odjinud, falcký duchovní, který měl později 
hojné styky s Janem Amosem Komenským

V Ženévě se Camerarius setkal s několika 
českými studenty. Dne 7. dubna 1626 se mu 
podepsali do památníku Jan a Bartoloměj 
Žerotínové. K 10. lednu 1627 jsou položen'' 
podpisy Buriána Ladislava a Bernarda Bohu­
slava z Valdštejna. Camerarius odjel na­
krátko do Basileje a tam získal 18. března 
1627 podpis doktora Jana Škréty Šotnovského 
ze Závořic. Po návratu se mu podepsal Ka­

rel Václav z Hodic, a to dne 18. dubna 1627.
Oba Valdštejnové přijeli do Ženévy roku 

1626, když pozdní jaro přecházelo do léta. 
Jejich podpisy a erby jsou v knize jmen a 
znaků spojeny s datem 5. července 1626. O 
Buriánu Ladislavovi víma, že byl synem A- 
dama Valdštejna na Žehušicích a Kateřiny 
Veroniky, rozené Trčkové z Lípy. Bernard 
Bohuslav byl asi jeho bratr. Není jasné, od­
kud přijeli do Ženévy a jak dlouho tam po­
byli. Po Bernardu Bohuslavovi není potom 
stopy. Burián Ladislav sloužil v třicátých le­
tech v císařském vojsku; z toho lze usuzovat, 
že se odřekl víry, kterou vyznával v rodném 
domě a v Ženévě a že přešel na vítěznou 
stranu.

Doktor Jan Škréta, který uvedl svůj pod­
pis okázalým ujištěním přátelství a oddano­
sti mladému Camerariovi, byl synem Kunrá- 
ta Škréty a bratrem Karla, později proslulé­
ho jako malíře. Jan začal studovat v Bré­
mách v květnu 1616, jak vidět z jeho pod­
pisu v Opsimathově památníku. V Basileji 
byl od roku 1619 a patrně se ani nevrátil 
do rodné země. Byl povýšen na doktora lé­
kařství v červenci 1622. Švýcarské pramerv 
ho uvádějí jako zakladatele švýcarské větve 
rodu, jejíž členové jsou doloženi v Basileji a 
v Šafhauzách. Všecko nasvědčuje tomu, že 
byl doma vychován v duchu Jednoty a že se 
za hranicemi připojil k reformovaným.

Karel Václav z Hodic byl nejspíše nej­
mladší syn Jiřího z Hodic; tak jako nad 
staršími bratry, vykonával i nad Karlem Vá­
clavem poručnictví Karel st. ze Žerotína. V 
knize ženévského rektora nebyl Karel Václav 
zapsán. Je možné, že byl v městě jenom na 
návštěvě za cesty po cizích zemích.

Jména, která jsme si uvedli bud’ z univer­
sitních nebo z jiných pramenů, jsou na kon­
ci dlouhé řady, která začala v třetí čtvrti 
šestnáctého století. V rektorově knize je je­
ště několik jmen s označením Čech nebo 
Moravan, avšak ta jsou německého původu. 
Nejsou spojená s látkou, kterou jsme pro 
bírali krok za krokem od doby plného kve­
tu až do vadnutí a neodvratného konce.
81. Ve znamení lva.

Žerotínové byli rod tak znamenitý, že smě­
li nosit ve znaku lva, který často zdobil štítv 
královské. Bílá hora a její dozvuky zasáhl’ 
do života jednotlivců i celého rodu. Odbočili
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bychom daleko od předmětu, kdybychom 
chtěli popisovat životní příběhy a zkušenosti 
všech osob, které přečkaly pohromu. V Če­
chách přežil Kašpar Melichar syna Jana Lo­
rence. Zatím co se snacha i s Janovým sy­
nem Karlem Kryštofem uchýlila do Dráž­
ďan, Kašpar Melichar zůstal doma. Domlou­
vali mu a naléhali, ale nic se stárnoucím mu­
žem nesvedli; “nepřestoupilť jest přece, ale 
při svém náboženství zůstal až do smrti, z 
čehož Pán Bůh rač pochválen bejti”, psal 
Karel starší Fridrichovi z Kounic.

Na severní Moravě, na Losině a Vízm- 
berku, žili bratři Přemyslav a Jan Jetřich, 
které jsme poznali při popisu cest na zkuše­
nou (v kapitolce 37 Šlechta z rozmezí Mo­
ravy a Slezska). Neunikli trestům, avšak ne­
přišli docela na mizinu a odolávali úspěšně 
pokusům převést je do katolické církve. Člen 
jiné větve, vlastnící Rožnov a Valašské Mezi­
říčí, Baltazar byl povolnější a přestoupil na 
katolictví roku 1628 k veliké radosti kardi­
nála Dietrichštejna.

Památce sv. Crhy a Strachoty (tak ten­
krát jmenovali Cyrila a Metoděje) “vyznava­
čův, prvních biskupův a apoštolův markrab- 
ství moravského”, byl tehdy zasvěcen 9. bře- 
zen. Roku 4628 vydal Ferdinand II. k tomu 
datu patent, přikazující osobám z obou Vyš­
ších stavů, aby nejdéle za šest měsíců při­
stoupili k římské církvi. Nebudou-li chtíti, ať 
se v téže lhůtě vystěhují ze zeme. Byla to 
obdoba patentu vydaného v Čechách k datu 
mnohem případnějšímu, svátku Ignáce z Lo- 
yoly, 31. července 1627. Z přísného pravid­
la nemělo být výjimek. Karlu staršímu se 
však podařilo odsunout odjezd ze země o 
více než rok. Užil času, který mu úřady do­
přály, k prodeji zboží na západní Moravě, 
kupcem byl Albrecht z Valdštejna, který je 
brzo popustil hraběti Janu Křtiteli z Wer- 
denberka. Brandys, položený v Čechách, byl 
také ohrožen. Jedině Přerov mu neodňali, 
protože podle závěti Fridrichovy z roku 1598 
měl zůstat celému rodu. Karel se dohodl s 
Baltazarem o pronájmu a o užívání někte­
rých služeb.

Pokud šlo o útočiště, neměl Karel mno­
ho na vybranou. Pomýšlel na Polsko, kam 
ho zval Ondřej Rej i Rafael Leszcynski, uva­
žoval o Břehu, kterému vládl kníže Jan Kri­
stián, avšak na konec se rozhodl pro Vra­

tislav. Město bylo ovšem pod vrchní mocí 
Ferdinanda II. a nesměly se tam konat ve­
řejně jiné bohoslužby nežli katolické a lu- 
therské. Karel si opatřil Ferdinandův souhlas 
k pobytu a hotovil se k odjezdu.

Příprava na cestu nebyla snadná. Karla su­
žovala dna a nebyl by snesl jízdu ve voze. 
Museli jej přepravit v nůši a to nešlo rychle 
— na míli bylo potřeba dvou hodin! Z Pře­
rova vyrazili 23. října 1629 a první zastávku 
udělali v Olomouci. V průvodu byla i paní 
Kateřina, rozená z Valdštejna, na zdraví teh- 
hdy lépe zachovaná. Počasí jim přálo. Za jíz­
dy z Olomouce horami se nad nimi trochu 
vlekla mlha, avšak k večeru se vyjasnilo. 
Přenocovali v Krnově a tamodtud už cesto­
vali po rovině. Zastavili se v Břehu, kde stu­
doval na škole vedené pořád ještě v re­
formovaném duchu vnuk Karel Bruntálský z 
Vrbna. Další zastávka byla v Olavě, kde 
přebývalo několik bratrských duchovních. Ve 
Vratislavi byli přivítáni uctivě a přívětivě. U- 
sadili se v prostranném domě s několika 
sklepy a nemalou zahradou. Než co bylo 
platné pohodlí! Stýskalo se jim po Přerově a 
jiných zámcích doma; paní Kateřina obzvlá­
ště postrádala českou řeč a české pivo. Ka­
rel byl arci ve výhodě, protože se mohl s 
lidmi dohovořit německy nebo latinsky. Měl 
také po ruce knihovnu, kterou dal včas od­
vézt za hranice.

Vratislav byla hrazená a poskytovala více 
bezpečí než menší osady, když se Slezsko 
stalo bojištěm mezi Habsburky a jejich ne­
přáteli. Těm stál v čele švédský král Gustav 
Adolf. Za ním se stahovali čeští emigranti už 
po několik let. Za něco času jich bylo tolik, 
že měli platný podíl nejenom na přípravách 
vojny, nýbrž i na jejím průběhu. Střediskem 
práce bělo město Elbink při dolní Visle. Tam 
se dostavil Jindřich Matyáš z Th urnu. Při­
šel také Ladislav Velen ze Žerotína s třetí 
manželkou Annou Maximiliánou z Operstor- 
fu, vdovou po Petrovi ze Švamberka. Do 
královských služeb vstoupil i Jan ze Žerotína 
a později i oba mladší bratři Bartoloměj a 
Karel.
Hrabě z Thurnu, Ladislav Velen a Slezan 
Ondřej Kochtický z Kochtic se stali před­
staviteli emigrace, bojující pod švédskými pra­
pory. Boj se rozvinul po prvních úspěších na 
velikou vojnu, které se zúčastnili Sasové jako
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spojenci. Ladislav Velen naléhal na to, aby 
se utvořil sbor, který by operoval ve Slezsku. 
Souběžně s postupem ve Slezsku k moravské 
hranici měl hrabě z Thurnu podniknout vše. 
aby se dostal k české hranici.

Z horečných příprav a vysoko se nesoucích 
nadějí se uskutečnilo nepříliš mnoho. Se sa­
skou pomocí byla obsazena severní polovice 
Čech i s Prahou, avšak jenom přechodně. Ně­
kdejší zemský hejtman nepronikl ani do se­
verní oblasti Moravy, kde byla některá jeho 
zboží. Hořkosti v srdci přibylo, když se k 
němu donesla zpráva, že při útoku na Hoch- 
städt v únoru 1632 padl nejstarší syn Jan 
hodností podplukovník. Někdy kolem téhož 
data si smrt vzala i nejmladšího syna Karla, 
který se také nějak uchytil ve švédské službě, 
když na jeho podporu ve studiích neměl pe­
níze ani otec ani strýc. Prostřední Bartolo­
měj bojoval statečně v bitvě u Breitenfeldu 
a byl povýšen na podplukovníka ve věku 
dvacetipěti let.

Na podzim 1633, necelé čtyři roky po od­
jezdu, se Karel starší i se svou manželkou 
vrátil do Přerova. Nemoci navštěvovaly stří­
davě jeho i paní Kateřinu. V listech, které 
psali příbuzným a přátelům, je jednou uve­
dena dna, pak zase rúže, jindy podagra a 
kašel, který často přepadl stárnoucího Karla. 
Nestonali však jenom staří, nýbrž i mladí. 
Netoliko na přerovském zámku, nýbrž i jin­
de mezi šlechtou si dlouho povídali o nemo­
ci a smrti Jiřího z Náchoda, který měl v 
prvním manželství Karlovu dceru Alenu a v 
druhém rakouskou hraběnku Renátu Marii. 
Mezi bratrskými duchovními měl Jiří 
špatnou pověst nejenom pro přestup ke ka­
tolické církvi, nýbrž i protože svaté knihy, 
t. j. Bibli, někdy svázané do aksamitu a o- 
zdobené stříbrem a zlatém, zbavil vzácných 
vazeb a rozkázel naházet do záchodu. Umřel 
29. října na Miroslavi. V Historii o těžkých 
protivenstvích o tom bylo napsáno, že Jiří z 
Náchoda “zázračnou jakousi nemocí v hrdle 
od Boha byl pokutován, že mu i jazyk vy­
hnil i díry pod bradou vyhryzeny byly, pro 
něž nic do sebe ani z potrav ani z lékařství 
přijití nemohl, protože týmiž děrami všecko 
aneb vyteklo aneb pomalu vykapalo. Načež 
když všecko hojení daremné bylo, natrápiv 
se okolo dvou měsíců, lehkomyslnou tu a 
Antikristu za dým slávy prodanou duši vy­

pustil.”
Ani Karlově dceři Bohunce nesloužilo zdra­

ví. Bydlela se svým druhým manželem Zik­
mundem z Tiefenbachu v Prešpurku (dnes 
bychom řekli Bratislavě), avšak měli povole­
ní zajíždět na Drnholec, středisko jejich zbo­
ží. Syn z prvního manželství Karel Brun­
tálský z Vrbna už měl za sebou školu břež- 
skou a cestoval po Itálii, jak se slušelo na 
mladého kavalíra, vnuka Karla st. ze Žero- 
tína. Matka se dlouho netěšila z jeho ná­
vratu. Umřela na zápal v dubna 1636 za 
návštěvy Drnholce. Chtěli ji pochovat v ro­
dinné hrobce, avšak kardinál Dietrichštejn to­
mu zabránil. Zarmoucenému manželovi po­
mohl jeho bratr Rudolf, který Bohunce o- 
patřil pohřeb na svém zboží v Suchých Krů­
tách na Moravském poli. Na císařského pol­
ního maršálka si církevní vrchnost netrou­
fala. Karel st. byl tak zkrušený nemocí, že 
by se na pohřeb nebyl dostal ani v nůši, 
kdyby se byl odvážil cesty.

Zatím co členové této větve rodu zakou­
šeli dobré i zlé, Ladislav Velen a Bartoloměj 
sloužili “přeslavné” koruně švédské. Setrvá­
vali na švédské straně, i když se rozplynuly 
prvotní naděje na rychlý postup evangelic­
kých vojsk a osvobození vlasti. V bitvě u 
Nördlingen 27. srpna 1634, kterou Švédové 
ztratili, stihla Bartoloměje pohroma: padl do 
zajetí císařských. Byl odvlečen do Štýrského 
Hradce a vyšetřován. Co však mohli podnik­
nout proti švédskému plukovníkovi, který 
nikdy nepřísahal věrnost Ferdinandovi II., 
protože odešel ze země jako hoch a ze Že- 
névy šel přímo do válečného stanu Gustava 
Adolfa? Složitá jednání, která trvala několik 
let, vypsal zevrubně František Hrubý v knize 
Ladislav Velen ze Žerotína; nerad bych opa­
koval, co tam bylo pověděno v podrobnos­
tech.

Konce těch porad a domluv se nedočkal 
Karel starší, který se za Bartoloměje při­
mluvil přímo u císaře. Umřel v Přerově dne 
9. října 1636. Konce se nedočkala paní Ka­
teřina, kterou položili do hrobu v únoru 
1637. Konce se nedočkal ani jejich vnuk Ka­
rel, kterého schválila zlá nemoc v lednu 
1638. Nedočkal se ani Ladislav Velen, jehož 
smrt v Polsku nelze zatím označit přesným 
datem — bylo to někdy v předjaří 1638. 
Uspokojivého řešení se nedočkal ani Bartolo-
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měj. Jeho smrt někdy roku 1641 byla opře­
dena tolika zahádami, že ani F. Hrubý je 
nemohl rozptýlit natolik, aby zjistil aspoň 
místo a čas.
82. Mezi životem a smrtí.

Kateřina ze Žerotína byla žena soudná, 
rozšafná a obětavá.. Pomáhala, komu mohla, 
od pohromy, která se snesla na české ze­
mě v listopadu 1620, až do své smrti. Podle 
vyznání nepříslušela k Jednotě, nýbrž k té 
složce strany pod obojí, která se dostala pod 
lutherské vlivy. Mezi ní a manželem nebylo 
rozporů. Jak on, tak ona měli kolem sebe 
duchovní své víry, vystavené příkoří více než 
kterákoliv jiná složka národní společnosti, a 
podporovali je i ze ztenčených důchodů.

Paní Kateřině bylo na prospěch, že její 
bratr Adam z Valdštejna byl katolík umírně­
ného zaměření. Byl dosazen k přednímu ú- 
řadu v zemi, nejvyššímu purkrabství a měl 
hodné styků v zemi i ve Vídni. Přičítalo se 
mu arci k tíži, že jeho manželka Johanka 
Emilie, dcera Viktorýna ze Žerotína a na 
Holešově, se nechtěla vzdát víry, ve které 
byla vychována. Nicméně politicky byl dobře 
postaven a nezřekl se svých příbuzných. Ni­
kdo nemohl mít paní Kateřině za zlé, že u- 
silovala především o záchranu nevlastního 
bratra Pertolda Bohobuda z Lipého. V druhé 
řadě stáli mladí Kounicové Fridrich a Karel, 
synové její sestry Apolonie, rozené z Vald­
štejna.

Všichni tři se význačně zúčastnili povstání, 
všichni tři se na jaře 1621 dostali na Špil- 
berk. Moravské vyšetřovací a soudní sbory 
pracovaly pomaleji než v Čechách a teprve 
7. listopadu 1622 byl vyhlášen výrok na 
smrt nad předními špilberskými vězni. Byli 
mezi nimi pan Pertold, oba Kounicové, Zde­
něk Brtnický z Valdštejna, Jan Čejka z Ol- 
bramovic a jiní. Rozsudek byl na mnohé pří­
mluvy pozměněn a vězňové byli po rozlič­
ných průtazích propuštěni na svobodu, jestli 
nepodlehli nemoci, jako tomu bylo se Zdeň­
kem Brtnickým.

Život na svobodě nebyl nikterak snadný. 
Všichni, kdo se nepřidali k víře vítězné stra­
ny, žili v nejistotě. Po vyhlášení císařského 
patentu ke dni 9. března 1628 se museli ho­
tovit k odjezdu ze země. Pan Pertold i s 
manželkou Marií Zárubovou z Hustiřan se 
uchýlili do Hlohovce v zemi tenkrát uherské.

Fridrich z Kounic, jehož žena byla Marie 
Eusebie, rozená ze Sezimova Ústí, odjel do 
knížectví zaháňského, jehož vrchností byl cí­
sařský generalissimus Albrecht z Valdštejna. 
Kounicovi měli tři děti, Rudlíčka, Kačenku a 
Marii. V Zahání nežili v bídě, protože jim 
Albrecht podle nějaké dohody vyplácel tisíc 
zlatých ročně. Karel, jehož manželkou byla 
Alžběta ze Sezimova Ústí, se usadil ve slez­
ském Střelíně. Už ve vězení na Špilberku 
trpěl na zdraví a vysokého věku se nedožil. 
Dodejme ještě, že třetí z Kouniců, Maximili- 
án se sice připojil k vítězné straně, avšak 
neodřekl se víry. Musel se po roce 1628 vy­
stěhovat do Skalice tenkrát uherské a tam 
umřel roku 1632.

Když se Slezsko stalo bojištěm, přestěhoval 
se Fridrich z Kounic také do Skalice. Měl 
podíl na Uherském Brodě a občas se tam 
vrátil. Zapletl se do svízelného jednání, aby 
získal aspoň něco z někdejšího majetku. Ta­
kové věci byly nákladné. Platilo, jak pozna­
menala paní Kateřina: “kdo maže, ten lip 
jede.”

Roku 1637 byli naživu Fridrich z Kounic 
i s manželkou a třemi dětmi. Žila také vdo­
va po Karlovi se dvěma dcerkami. Je o tom 
doklad v poslední vůli paní Kateřiny ze Že­
rotína, dané v Přerově 6. února 1637. Pa­
matovala na ně a ještě štědřeji naměřila ze 
svého jmění svému nevlastnímu bratru Per- 
toldovi Bohubudovi, jeho choti a dvěma syn­
kům Adamovi a Čeňkovi.

Čas plynul i v nesnázích a hořkostech. 
Rudlíček vyrostl na Rudolfa a když přišel 
čas, vzal si za manželku Marii Alžbětu, dce­
ru Albrechta, z Valdštejna. Soudím, že byl 
vychováván v katolickém učení, ještě než se 
vynořila možnost příbuzenského svazku s 
valdštejnským rodem.

Rodiče a nejspíše i obě dcery měli domov 
ve Skalici, po Břehu a Lešně nejvýznačněj- 
ším středisku emigrantů hlásících se k Jed­
notě bratrské. Ve Skalici si bratři zřídili sbor, 
při němž bylo několik duchovních. Někteří z 
nich se vydávali, nedbajíce nebezpečí na ces­
tách, na Moravu, aby poskytli útěchu souvěé- 
cům, kteří odolali nátisku a pronásledování. Jak 
jsme si uš pověděli, přebýval Fridrich občas 
na zámku v Uherském Brodě, avšak nevy- 
mohl si tam trvalého pobytu. Umřel ve Ska­
lici a byl tam i pochován.
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Do Skalice se přestěhoval i Pertold Boho- 
bud z Lipého s rodinou. Ačkoliv nebyli členy 
Jednoty, chodívali na bratrské bohoslužby. 
Pan Pertold si tam koupil nebo dal postavit 
dům a přebval tam až do smrti. Jak on tak 
manželka a syn Adam podle všeho umřeli 
ve Skalici a byli tam pochováni. Čeněk se 
obrátil do Slezska a koupil si tam majetek. 
Umřel roku 1682 jako poslední člen staro­
dávného rodu.
83. Dům rozdvojený.

Hraběnka Anna Marie z Hodic, rozená z 
Náchoda, se po manželově smrti (1612) už 
nevdala, nýbrž věnovala se dětem a správě 
statků. Když šlo o výchovu synků, měl v 
tom hlavní slovo Karel st. ze Žerotína, jak 
jsme ukázali v kapitolce 52. Po vydání pří­
sného mandátu k 9. březnu 1628 dolehly na 
urozenou paní nové starosti. Radila se s tím 
i oním; když docházela lhůta ke stěhová­
ní, poslala svého zetě Jana Melichara Bořitu 
z Budce na Líšni a Sokolnicích do Břehu, 
aby se poptal na místní podmínky. Kníže Jan 
Kristián svolil, aby se tam přestěhovala.

Přípravy k odjezdu byly dokonány až na 
konci jara 1629. S letitou paní jel Jan Meli­
char Bořita a jeho choť Kateřina, dvě ne­
zletilé dcery Apolonie a Polyxena jakož i 
syn Zdeněk. Ten se však vrátil, protože měl 
pomáhat Karlu Václavovi při rovnání ma­
jetkových věcí. Práce se mu nedařila; kar­
dinál Dietrichštejn Zdeňkovi zazlíval, že kryl 
odjezd neprovdaných seseter, které měly podle 
dřívějších nařízení zůstat na Moravě. S Kar­
lem Václavem, který se vrátil z cest nedlou­
ho předtím, bylo lehčí pořízení. Přizpůsobo­
val se novým poměrům v zemi a snad i 
přestoupil, aspoň na oko, na římskou víru. 
Když dospěl do let, vza! si Marii z Kounic 
dceru Páně Fridrichovu.

Zdeňkovi, povahou tvrdšímu a ráznému, 
brzo došla trpělivost. Ponechal majetek osu­
du a odjel za matkou a za sestrami. Hra­
běnka Anna Marie se v Břehu dlouho ne- 
omeškala. Vrchním pánem Slezska byl císař 
Ferdinand. Bála se nejspíše, že by jí unesli 
dcery, a proto postoupila dále, až do Lešna. 
To město bylo přeplněné uprchlíky a o byt 
tam byla nouze. Když přijel Zdeněk, dodala 
si odvahy a vrátila se do Břehu. Nečekalo ji 
tam mnoho dobrého. Zdeněk neměl chuti 
trávit život v nečinnosti a brzo po Novém

roce 1628 se přihlásil do švédské služby. Po­
stupoval rychle a už na jaře 1632 velel krá­
lovské kompanii, zůstávaje tak v blízkosti 
Gustava Adolfa.

Ve Slezsku o tom dobře věděli a bylo to 
potěchou matce i jiným příbuzným zarmou­
ceným nenadálou smrtí paní Kačenky, man­
želky Jana Melichara Bořity. Ani setkání 
nebylo daleko. Pozdě v létě 1632 zaplavila 
švédská vojska dolní a střední Slezsko a ně­
které oddíly postoupily i dále na jih. Jed­
nomu z nich velel Zdeněk už jako plukovník. 
Kdo by si byl pomyslil, že se brzo potom 
rozdvojí rodina po panu Jiřím z Hodic, kte­
rou i za hranicemi držela pohromadě odda­
nost k Jednotě!

V těch letech, kdy bylo Slezsko bojištěm, 
přicházeli tam nejenom evangelíci, nýbrž i 
důstojníci v císařské službě. Jedním z nich 
byl Jan Götz, původně evangelík, který slou­
žil od roku 1625 ve Valdštejnově vojsku a 
postupoval rychle v hodnostech. Mezi ním a 
hraběnkou Apolonií z Hodic se rozvinul mi­
lostný poměr, který vedl k sňatku. Svatba se 
konala ve Znojmě a byla okázalá: zúčastnil 
se jí i kardinál Dietrichštejn. Žerotínovi byli 
také pozváni, avšak jak by se vydali na cestu 
tak dalekou! Karel starší poslal psaní hraběn­
ce Anně Marii s ujištěním, že “Jeho Milosti 
panu ženichovi i panně nevěstě štěstí vý­
borného vinšuje.”

Dietrichštejnova přítomnost nasvědčuje ne­
věstinu přestupu na římskou víru. Netrvalo 
dlouho a o paní z Götzu se trousily zprávy, 
které znepokojily paní Kateřinu. Hle, co psa­
la Marii z Roupova 29. srpna 1635: “O pa­
ní Gecový, že takový noviny jdou, že jest 
tak bohatá a slavná paní a v šesti vozích, 
že jezdí: já jí tý slávy přeji raději než sama 
sobě, však kdo ví, jak dlouho míti bude, 
může toho užiti, dokud jí stačí . . .” Man­
želství trvalo něco přes deset let. Jan Götz 
byl těžce zraněn v bitvě u Jankova v březnu 
1645 a umřel brzo potom.

Hraběnce Anně Marii vzešel z dceřina 
sňatku prospěch v tom, že se mohla vrátit na 
Moravu. Některé zprávy nasvědčují, že jí 
nenutili k odstupu od bratrské víry. Občas k 
ní přijel ze Slovenska kazatel Jiří Janovský, 
který patrně působil na hodických zboží až 
do nuceného odchodu z vlasti.

Zdeněk z Hodic se také oženil, avšak na
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té svatbě jeho máti nebyla. Nevíme ani, byla- 
li ještě na živu. Nevěstou byla paní Běta, 
rodem Trčková z Lípy, vdova po Vilémovi 
Vchynském, kterého utratili i s Albrechtem 
z Valdštejna a Adamem Erdmanem Trčkou 
v Chebu 25. února 1634. Za manželova ži­
vota žila paní Běta v Sasku a měla asi vý­
značné postavení ve společenském životě: 
když navštívila švédská královna Drážďany, 
obdařila ji sobolinami. Z pěti synků zůstali 
naživu tři. Zůstávala s nimi i po smrti první­
ho manžela v Sasku, avšak po dojednání mí­
ru mezi Sasy a císařem se uchýlila do Nizo­
zemí k švakru Radslavovi. Zdeněk z Hodic, 
plukovník ve švédské jízdě, jí podal ruku ke 
společné pouti životem roku 1637. Manžel­
ství netrvalo dlouho; už v první polovici 1638 
umřela paní Běta v Hamburku. Zdeněk z 
Hodic byl 29. června 1641 zraněn v bitvě u 
Wolfenbütelu a umřel v Hildesheimu. Tělo 
bylo převezeno do Hamburku a tam pocho­
váno nejspíše po boku manželčině.
84. Padl na domácí půdě.

Není jasné jak dlouho zůstal Vilém z Vald­
štejna v Ženévě a kdy se vrátil domů. Jeho 
otec umřel 1622. Nelze také zatím zjistit, 
jak dlouho se zdržel doma. Pro šlechtice je­
ho věku tam nebylo mnoho vyhlídek, ne- 
chtěl-li se zříci víry a přidat se k vítězné 
straně.

Když se nám znovu vynoří ze změti do­
hadů a zpráv, není to v Podkrkonoší, nýbrž 
v Pomořanech. Rok je 1628. Gustav Adolf 
už byl rozhodnut, že se zúčastní boje proti 
císaři a vítal uprchlíky z jeho zemí, kteří 
chtěli velet rozličným jednotkám. Vilém z 
Valdštejna přijel do Elbinku s Janem Jiřím 
z Vartemberka a jinými důstojníky. O dvě 
léta později byl v Gdansku a stál po boku 
Jana Jiřího z Fictumu, plukovníka ve švéd­
ské službě. V Západních Prusech, kde Gu­
stav Adolf shromážďoval své síly, se Vilém 
setkal s hrabětem z Thurnu, Zdeňkem z Ho­
dic a jinými krajany. Když se vojska vydala 
na pochod, příslušel Vilém k Thurnově bri­
gádě. V bitvě u Breitenfelda, kterou vyhrál 
Gustav Adolf, velel Vilém pěšímu pluku o 
třech praporcích.

Účast českých emigrantů na švédském ta­
žení nebyla tajemstvím. Věděli o nich v Pra­
ze a ve Vídni, mnoho řečí kolovalo mezi 
známými a příbuznými ve Slezsku a v Pol-

sku. Dne 30. března 1632 psal Karel ze Že- 
rotína Bohunce:

“Dává se také zpráva, že pan Vilím z 
Valdštejna, syn nebožtíka pana Hanibala, 
podobně v jakýmsi šarmicli nebo jiné příčině 
vojenské padnouti a života zbýti měl, který- 
muž také věrně toho nepřeji, jakž pro otce 
jeho a že syn jediný byl, tak i proto, že so­
bě nemalé jméno ve věcech válečných způ­
sobil.”

Rmoutil se neprávem, protože se zpráva 
nezakládala na pravdě. Brzo potom, v květnu 
1632, se Vilém vyznamenal v boji proti Špa­
nělům v Dolní Falci. Na jaře 1634, když 
Švédové dobyli Memmingen, zůstavil tam 
generál Horn Viléma z Valdštejna, tenkrát už 
plukovníka, jako velitele posádky.

Potom se nám zase ztrácí stopa. Roku 
1648 podnikli Švédové poslední výpravu do 
Čech. Bojovalo se u Prahy a o Prahu. Při 
jedné příležitosti proklouzla císařská jízda z 
Prahy a kvapně ustupovala na jih. Mezi od­
díly, které se za ní pustily, byly i jednotky, 
kterým velel Vilém z Valdštejna. Z té vý­
pravy se nevrátil. Padl u Tábora jako švéd­
ský důstojník a přece na domácí půdě!

Miloslav Zlámal:

Budu se dívat na krásu...
Eudu se dívat na krásu 
a chci vedle ní žít 
budu se modlit za spásu 
a do dětských očí ji uložit 
Do květů, do dlaní, bez pláče 
pohrbit slovo nenalézti 
fialky po mezích ztracené 
pro koho budete opět kvésti 
Chtěl bych je natrhat 
a nezbylo pro mne ani na kytičku 
svět nemůže tolik štěstí dát 
co naleznete v jednom dětském líčku.

(Ze sbírky, “Zpěvy z modrých hor”; vyda­
la SVU—Společnost pro vědu a umění. Cena 
brožovaného výtisku jest $1.50. Objednávky 
vyřídí: SVU, 1826 Harvard Str., Washington 
9. D. C., U.S.A. anebo autor, M. Zlámal, 498 
Whitmore Ave., Toronto 10, Canada.

“Dělník na Božích žních není samozvaný 
pán, nýbrž vyslaný učedník, který se učí u 
svého Mistra věrnosti i svědomitosti, píli i po­
koře.” A. N.
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POD JEDNOU A POD OBOJÍ — 
(Dokončení ze str. 82) 

symbol. Kalich sám o sobě mluví opět o 
jedné způsobě. Proč vynechávat chléb či Bi­
bli? Chléb i víno, či Bible a kalich patří do­
hromady v symbolu české reformace.

Humor v Československu
Rýmovaný návod jak zvýšit turistický ruch 

přetiskly Literární noviny:
“Nebývalo dříve kladem, 

poklonkoval před Západem. 
Dnes zůstane profil čistý 
při poklonách před turisty. 
Ba může se přímo směle 
lézti jim až do portmonky!”

Navštívil Novotný jednu velkou továrnu a 
nechal si předvést nejlepší pracovníky a ze­
ptal se jich na kolik procent plní normu. 
Na 140% soudruhu presidente. Ale můj bratr 
tady vedle mne plní normu na 190%”, od­
pověděl místní přeborník. “Škoda, že tak do­
brých dělníků jako jste vy dva máme tak 
málo,” povzdechl si Novotný. “Vy jste pouze 
dvr bratři?” “Ne, máme ještě jednoho bra­
tra, ale o tom se bojíme mluvit.” — “A 
proč?” “On, totiž utekl do USA!” — “A co 
tam dělá?”, vyzvídal Novotný. “Monumen­
tálně nic, on je totiž nezaměstnaný,” odpo­
věděli oba dělníci. “Já mám nápad,” řekl s 
úsměvem Novotný, “napište svému bratrovi, 
ať se vrátí. Já vám slibuji, že mu dám am­
nestii a pak můžete pracovat všichni tři spo­
lečně. Váš bratr bude jistě spokojen a jistě 
bude pracovat tak dobře jako dva.” — “Ne­
zlobte se, soudruhu presidente, ale to nemů­
žeme udělat,” polekali se oba dělníci. “Kdyby 
sc totiž náš bratr vrátil, tak nás už nemá 
opravdu kdo živit!”

Přišel kostelník k panu farářovi a řekl mu: 
“Nezlobte se, pane faráři, ale ode dneška už 
nevěřím v Pána Boha.” “Tomu nerozumím,” 
řekl farář, “ty, který jsi tak poctivě sloužil 
Pánu Bohu, a nyní se od Něj odvracíš?” — 
Druhý den přišel kostelník opět k panu fa­
ráři a řekl: “Nezlobte se na mně, pane fa­
ráři, ale já jsem musel vstoupit do KSC.” — 
“Prosím tě, kostelníku, řekni mi pravdu, 
proč jsi to vše udělal?” zeptal se nešťastný 
farář. “Já jsem musel. Kdybych to byl ne­

udělal, tak by mně nevzali syna na bohoslo­
veckou fakultu!”

V jednom anglickém přístavu hráli dva 
lordi šach. Uprostřed partie zazněla salva z 
děl. Jeden z lordů se s ledovým klidem zeptal 
druhého Angličana: “Proč střílejí?” “Ale, 
přijel Chruščov,” odpověděl jeho partner a 
pokračoval ve hře. V tom se ozvala druhá 
salva a první lord prohlásil: “To mě udivu­
je. Vždycky jsem si myslel, že britské krá­
lovské dělostřelectvo je nejlepší na světě.”

Navštívil vesnický komunista Prahu, přišel na 
Václavské náměstí a zeptal se kolemjdoucího 
chodce na co jsou na křižovatkách světelné 
semafory. Vtipný Pražák mu odpověděl: 
“Soudruhu, to máš tak, na zelenou přecházejí 
kapitalisté, na žlutou bezpartijní a na červe­
nou my komunisti.” Vesničan poděkoval a 
ihned odešel na velkou křižovatku. Bylo mu 
sice divné, že na zelenou a na žlutou pře­
chází tolik lidí, ale v duchu se uklidňoval 
tím, že Praha byla vždy hnízdem reakce. — 
Ledva naskočila na semaforu červená, stateč­
ně se rozběhl přes ulici. Avšak po několika 
krocích ho zastavil hvizd policejní píšťalky a 
v zápětí u něj už stál rozzlobený příslušník 
SNB. Vesničan se zděsil a vyrazil ze sebe: 
“Nezlobějí se, pane strážmistr, ale já to o- 
pravdu udělal jen k vůli ženě a dětem!”

“Jednota Božího lidu není prostředkem k 
panování, k moci a k bohatství, nýbrž k 
službě, k lásce a k bohatství darů, které roz­
kvétají v zahradě Kristovy církve . . . aby 
těšily a pomáhaly poutníkům světských ú- 
dolí.” — A. N.

Pravda zvítězila
píše Bratr Aps

Řekl Jan Hus Janovi Žižkovi: “Pomni, Je­
ne, pravda Páně vítězí.”

Ano, pravda vítězí. To se dokázalo i v 
druhé Světové vojně. Bylť jest tehdy vzpur­
ný a nešlechetný vůdce jménem Hitler, který 
se Boha nebál a člověka nestyděl. Říkal: 
“Čím větší lež povíš, tím spíše lidé uvěří!” 
I mluvil a hlásal a řval své lži do světa k 
velkým zástupům německého lidu a k míli-



92 KŘESŤANSKÉ LISTY A HUSŮV LID

onúm posluchačů na radiu. Tak rozsíval se­
meno lži, zloby, nenávisti a ukrutnosti až 
zavedl téměř celý svět do hrozné války.

Bylť pak v té době i jiný muž, vůdce, který 
stál proti onomu nešlechetníku. Tentoť muž 
mluvil pravdu. Nesliboval svému lidu pod­
manit svět, jenom “krev, pot a slzy” — 
(blood, sweat and tears). A říkal: “Tam a 
tam nás nepřítel porazil. Ale my budeme se 
biti na moři, v povětří, na zemi a na uli­
cích naších měst až zvítězíme!”

Když byla o něčem pochybnost, Angličané 
říkali: “Počkejme, Winston nám poví 
pravdu.”

A skutečně pravda zvítězila. Nešlechetný 
lhář ke konci když spojenci tloukli na brány 
Berlína křičel: “Samé lži mi přinášejí ze 
všech stran. Proč mi neřeknou pravdu?!” — 
Zahynul mizerně.

Avšak Sir Winston Churchill nedávno sla­
vil své 90-té narozeniny, a požívá čest a 
slávu svobodného a pravdomluvného světa.

75 let bratra dr. Josefa 
Pavla Bartáka

Na Hod Boží vánoční 1963 připadly 75. 
narozeniny jednoho z prvních a dlouholetých 
vedoucích činitelů Evang. církve metodistic­
ké v Československu, superintendenta na od­
počinku, bratra dr. J. P. Bartáka.

Byla to veliká šíře jeho duchovních zájmů 
a snah, dlouhá řada jemu svěřených funkcí, 
jež v dobách své aktivní činnosti vykonával: 
tazatel sboru, krajský superintendent, ředitel 
Ústřední kanceláře, předseda Poradního vý­
boru, předseda Spolku pro péči o sirotky, 
vedoucí redaktor církevního měsíčníku “Kře­
sťanský buditel”. Byl též sekretářem Svazu 
evangelických církví v ČSR, častým delegá­
tem Generálních a Centrálních konferencí 
metodistické církve v cizině, členem mnoha 
zdejších církevních i mimocírkevních pracov­
ních výborů a mnoho jiného.

Pro tyto své tak mnohostranné práce a 
služby byl nadán velkými schopnostmi a roz­
hledem. Byl velmi pilným, pracovitým člo­
věkem. Jeho otevřené, vždy přímé jednání, 
charakter i jeho vzdělání, jeho srdečná vlíd­
nost k lidem, získávaly mu sympatie, úctu 
i důvěru, jak v církvi, tak i mimo ni. Bratr 
Barták se vždy snažil dobře, poctivě těžiti

Bohem mu svěřenými hřivnami.
Jeho prostá kolébka stála ve světnici chu­

dého horského mlýna v Sedloňově u Nové­
ho Města nad Metují, kde se 25. prosince 
1887 narodil mlynáři a písmáku Antonínu 
Bartákovi a jeho manželce Heleně. Rodina 
byla chudá na statky pozemské, ale bohatá 
po stránce duchovní; vanula tam vůně evan­
gelia, bázeň Boží a srdečná víra v Krista, 
nejvzácnější to statky na tomto světě. Tento 
požehnaný duchovní vliv na život rodiny 
Bartákovy měl svůj původ v nevlastním Bar­
tákově dědu, Janu Balcarovi, vůdci rozhod­
ných křesťanů ve východních Čechách, který 
ze svých skrovných prostředků postavil v 
Bystrém modlitebnu pro “Svobodné”, kteří 
si vydržovali své náboženské dílo vlastními 
silami.

Tento silný náboženský vliv dědův působil 
na celou rodinu Bartákovou, nejsilněji však 
na srdce dědova vnuka Josefa. Když pak po 
letech kazatel V. Cejnar pojal za choť jednu 
z Josefových starších sester, duchovní vliv 
na Josefa byl ještě zesílen. Tím více pak rostl 
Josefův zájem o duchovní věci a krystaliso- 
vala se touha stati se služebníkem na vinici 
Páně.

Mezitím však zemřel otec, Antonín Bar­
ták. Ovdovělá matka s dětmi opustila Sedlo- 
ňov a vydala se na životní pouť, na které po 
několika zastávkách odjela s dětmi za moře, 
kam se byli už dříve odebrali manželé Cej- 
narovi. Kazatel Cejnar pomohl mladému Jo­
sefovi, aby mohl nastoupit dráhu vysokoškol­
ského studenta v Georgetown, Texas, kde Jo­
sef po pěti letech dosáhl hodnosti bakaláře 
umění. Potom Josef šel na Vanderbiltovu 
universitu v Nashvillu, kde po dvou letech 
získal hodnost bakaláře bohosloví. V letech 
1914-1920 byl kazatelem Betlémské kaple v 
Chicagu a současně studoval na chicagské 
universitě, kde dosáhl diplomu mistra umění. 
Později mu byl udělen za jeho misijní a li­
terární činnost universitou v Georgetown 
čestný doktorát bohosloví.

Když pak po první světové válce metodis­
tická církev zahájila svou misijní činnost v 
ČSR, vrátil se br. Barták do své vlasti, aby 
přiložil ruku k novému, široce založenému 
dílu.

Dlužno připomenout, že ani dlouholetý po­
byt v cizině br. Bartáka českému národu



KŘESŤANSKÉ LISTY A HUSŮV LID 93
r.eodcizil. Vřelý vlastenecký cit osvedčil jak 
za prvé, tak i za druhé světové války tím, že 
neúnavně získával mezi Američany sympatie 
pro CSR přednáškami a publikační činností. 
Jeho vřelé češství dotvrzuje i jeho aktivní ú- 
čast na odbojové činnosti, datující se již od 
r 1939, jež však byla přerušena v prosinci 
1941 zatčením gestapem. Vězněn v internač­
ním táboře. Později vyměněn za Němce. Ode­
jel do Ameriky, odkudž se po druhé světové 
válce vrátil do vlasti. Ač byl po těžké operaci, 
jež zanechala trvalé stopy na jeho zdravot­
ním stavu, znovu se pustil s chutí do práce 
v osvobozené vlasti.Bratru Bartákovi byla po 
druhé světové válce naší republikou udělena 
medaile za zásluhy. I. třídy; také i od Svazu 
Národní Revoluce obdržel diplom odbojové­
ho pracovníka.

V těžkých dobách Mnichova br. Barták 
projevil vzácnou iniciativu v úřadě sekretáře 
Svazu evang. církví v ČSR, kdy se podílel na 
přípravě “Apelu na svědomí lidstva ze země 
Husovy a Moravských bratří”, a osobním 
otevřeným dopisem lordu Runcimanovi. — 
Zmenšené faksimile Runcimanovy odpovědi 
ze dne 28. října 1938 přinesl náš časopis 
“Křesťanský buditel” 1. listopadu 1938. Týž 
časopis otiskl několik podnětných projevů 
bratra Bartáka v otázce sblížení evangelických 
církví.

Pozoruhodný ohlas vzbudila i jeho anglic­
ky psaná kniha “Jan Hus”, vydaná velikým 
nákladem v Nashville. Po dlouhá léta vedl 
též anglické pobožnosti v kostele u Sv. Mar­
tina ve zdi v Praze.

Bratr Barták po dlouhou dobu mluvčí naší 
církve v Československu v minulých dobách, 
byl jedním z nejaktivnčjších jejích organisá­
torů. Byl též dlouholetým a obětavým před­
sedou naší církevní charity; byl v pravdě 
otcem sirotků.

Podzim svého života tráví br. dr. Barták 
u své provdané dcery v Americe. U příleži­
tosti tohoto jeho významného životního jubi­
lea metodisté v naší vlasti na něho v lásce 
a s vděčností vzpomínají, srdečně pozdravu­
jí a vyprošují pro něho hojnost Božího po­
žehnání do dalších let jeho života.

Václav Našinec.

Pozn. red.: Redakce se dovídá, že bratr Bar­
ták jest vážně nemocen. Bůh sám buď s tím­

to bratrem a posiluj ho ve dnech slabosti.

Změnil obchod k vůli církvi
píše Bratr Aps

Žilť pak za naši paměti pořádný muž ku­
pec z pod Tater jménem Tvarožek. V Ame­
rice bydlil ve velikém městě, kde byl církevní 
sbor věřících křesťanů, kteří byli přísní na 
zachovávání přikázání Páně.

Ve svém pak obchodě onen nábožný muž 
musel držeti svůj krám s potravinami otev­
řen i v neděli. Toť pak se protivilo ustano­
vením církve. I přišli jáhnové bratrsky ho na­
pomenout, aby v neděli nekupčil. Onť pak se 
zdráhal a říkal, že tak ztratí zákazníky.

Ale jáhnové pravili: “Co prospěje člověku, 
by všecken svět získal a své duši škodu uči­
nil?” Proč nejít do jiného obchodu, kde se 
nemusí kupčit v neděli?”

I poslechl tento bratr napomenutí. Miloval 
církev a bratrstvo. Rozmyslil si věc i se svou 
manželkou, která souhlasila. Prodal svůj 
krám a šel do obchodu s uhlím a povoz- 
níctvím. Protože vozil dobré uhlí a měřil 
spravedlivou váhou, jeho obchod rostl a rostl 
tak, že musel obstarat si víc vozů a pomoc­
níkův. Byl spolehlivý a přátelský člověk.

A přece nezanedbával aniž opouštěl spo­
lečného shromáždění v církvi, kde zastupoval 
úřady a štědře podporoval dílo Páně.

Z našeho Siona a odjinud
Zástupcové Výboru pro pořádání Českoslo­

venského Dne na Světové Výstavě v New 
Yorku dojednali s profesorem F. Kubinou 
hudební umělecký program Československého 
Dne, který bude pořádán 21. června 1964. 
Program bude důstojnou representací česko­
slovenské hudby a pěveckého umění. Prove­
dou jej Pěvecké Sbory ČSA z Chicaga, bas- 
baryton Miles Nekolný z Chicaga, tenorista 
J. Georgeovich a sopranistka paní Marie Ma- 
tejček z New Yorku, za řízení a pianového 
doprovodu prof. F. Kubíny.

Předvedeny budou sborové a solové zpěvy z 
“Prodané nevěsty” od Bedřicha Smetany, z 
opery “Rusalka” od Antonína Dvořáka, písně 
Eugene Suchoňa a “Battle Hymn of the Re­
public” od W. Steffe.

Tento velkolepý program je umožněn “Čes­
koslovenskými Spolky v Americe” 110 let
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starou bratrskou podpůrnou jednotou s hlav­
ním sídlem v Cicero, Ilk, nejstarší v celé 
Americe. ČSA sdružuje přes 50,000 členů, 
kteří jsou chráněni jejím moderním životním 
pojištěním.

Na hranici mezi Kubou a americkou zá­
kladnou Guantanamo stáli blízko sebe dva 
vojáci na stráži, kubánský a americký. Ame­
ričan si nedůvěřivě prohlížel světlovlasého 
Kubánce. Toho to rozlobilo a nakonec se do­
páleně zeptal: “Američana: “Što smotríš? Ty 
nikogda neviděl kubanskovo soldata?”

Na XII. sjezdu KSČ bylo rozhodnuto, že 
v Československu bude zrušen trest smrti.— 
Odsouzení budou místo toho zmrazováni, a- 
by v případě rehabilitace je bylo možno opět 
rozmrazit.

Životní úroveň v ČSSR je jako skřivánek 
Čím je výš, tím je míň vidět.

Podle nepotvrzené písemné zprávy z Česko­
slovenska se konal asi před dvěma měsíci 
proces s bývalými členy jesuitského řádu. — 
Bylo souzeno asi pět obžalovaných, kterým 
byl již před několika lety odepřen státní 
souhlas k výkonu kněžských funkcí. Obžalo­
vaní však přesto vykonávali své funkce a 
brali od věřících mešní stipendia. Dále jim 
bylo kladeno za vinu, že tajně rozšiřovali 
překlady papežských encyklik a zprávy o 
průběhu 2. vatikánského' koncilu. Obžalova­
ným byly vyměřeny tresty od 1 do 5 let. 
Pyl mezi nimi i známý člen jesuitského řádu 
a bývalý duchovní rádce katolického student­
stva František Mikulášek, který byl v roce 
1950 odsouzen k 15 letem žaláře, ale v roce 
1956 byl amenstován. Nyní byl znovu odsou­
zen ke 3 rokům žaláře. —FEC.

Více než ,4,000 polských občanů bude letos 
pracovat v Severomoravském kraji na zá­
kladě dlouhodobé smlouvy mezi oběma ze­
měmi. K více jak 1,800 pracovníků z polské- 
hc pohraničí, kteří jezdili do Československa 
přechodně vypomáhat, přibyli nyní další. 
Nejvíc dovážených polských dělníků pracuje 
v hutích, stavebnictví a dolech. —FEC.

Za necelé čtyři měsíce letošního roku pře­

kročilo čs. hranice ve Vojtanově 50,000 tu­
ristů z Východního Německa. Naproti tomu 
však nedělní rekreační vlaky z Chebu do Bad 
Brambachu a zpět zejí prázdnotou. Jak se 
zdá, budou je muset jak naše, tak německá 
správa dráhy pro naprostý nezájem zrušit, 
uvedl čs. rozhlas 21. dubna. —FEC.

Bratislavský rozhlas oznámil 17. dubna, že 
do Prahy přiletělo 9 řiditelů jednotlivých za­
stoupení belgické letecké společnosti Sabena 
z USA a Kanady. Budou jednat se zástupci 
Čedoku a o možnostech cestování amerických 
kanadských turistů do Československa a čs. 
občanů k příbuzným do USA a Kanady. FEC.

V Brně se množí případy krádeží motoro­
vých vozidel, kterých se dopouštějí hlavně 
mladí lidé. Jedná se o krádež automobilů, 
motocyklů i součástek. Ke krádežím dochází 
nejvíc v letním období, kdy majitelé nechá­
vají svá vozidla přes noc na ulicích, buď vů­
bec neuzamčená nebo nedostatečně zabezpe­
čená. Pachatelé někdy jen v touze po dobro­
družství vypotřebují benzin a vozidla pak 
někde nechají stát. Jindy vozidlo značně po­
škodí. Od začátku letošního roku bylo jen na 
území města Brna odcizeno 30 automobilů, 
12 motocyklů a 76 různých součástek.

—FEC.
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